
 

 版 权 所 有  COPYRIGHT RESERVED  

表格 1 

出口商 (名称及香港地址) Exporter (full name and Hong Kong address) 

证书编号 CERTIFICATE NO. 

签证日期 DATE OF ISSUE 

证书有效截止日期 VALID UP TO 

收货人 (名称及内地地址) Consignee (full name and Mainland address) 

离港日期 Departure Date  工厂登记编号 Factory Number 

原 产 地 证 书  
[内 地 与 香 港 关 于 建 立 更 紧 密 经 贸 关 系 的 安 排 ]  

 

CERTIFICATE OF HONG KONG ORIGIN 
(CLOSER ECONOMIC PARTNERSHIP ARRANGEMENT) 

(CEPA) 
 
 

【原产地证书发证机构标志】 

船只／飞机／火车／货车编号 
Vessel/Flight/Train/Vehicle No. 

装货地 Place of Loading 

到货口岸 Port of Discharge 

内部专用  For Internal Use Only 
 

包装标志，数量及货柜编号；包裹件数及种类；货物摘要及产品内地协制编号；离岸价(港元) 
Marks, Nos. and Container No.; No. and Kind of Packages; Description of Goods and Mainland HS Code; FOB value 
(HK$) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

          [原产地证书采用浅绿色纸质文本，
         纸张上已加入发证机构防伪水印。]

数量（计量单位） 
Quantity ( Quantity Unit ) 
 

商标名称或标签 
Brand Names or 
Labels (if any) 
 

本人谨证明以上描述之货物均符合《内地与香港关于建立更紧密经贸关系的安排》下货物贸易的原产地规则的要求。 
I HEREBY CERTIFY THAT THE GOODS DESCRIBED ABOVE COMPLY WITH THE REQUIREMENTS OF THE  

RULES OF ORIGIN FOR TRADE IN GOODS UNDER CEPA. 

【原产地证书发证机构印章】  【原产地证书发证机构签署】 
 


